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№  

 
 
 

 
 

гр. София,  18.03.2025 г.  

 АДМИНИСТРАТИВЕН СЪД - СОФИЯ-ГРАД, Първо отделение 47 
състав, в публично заседание на 18.03.2025 г. в следния състав: 

СЪДИЯ: Катя Аспарухова  

  
 
 
  

  

при участието на секретаря Евелина Пеева и при участието на 
прокурора Александрина Костадинова, като разгледа дело номер 1122 по 
описа за 2025 година докладвано от съдията, и за да се произнесе взе 
предвид следното: 

 След спазване на разпоредбите на чл. 142, ал. 1 ГПК, във връзка с чл. 144 от 

АПК, на именното повикване в   14.38  ч се явиха: 

 

ЖАЛБОПОДАТЕЛЯТ М. И. М. -  редовно призован се представлява от адв.  Л., с 

пълномощно по делото.   

ОТВЕТНИКЪТ ПРЕДСЕДАТЕЛ НА ДАБ – редовно призован, представлява се от 

юрк.  Г., с пълномощно по делото. 

СГП – редовно уведомени, прокурор К.. 

Явява се преводач от/на арабски език В. Г. П.  

Жалбоподателя чрез преводача: Не възразявам В. П.  да ми бъде назначена за 

преводач в настоящото производство. 

СЪДЪТ  

ОПРЕДЕЛИ: 

НАЗНАЧАВА В. Г. П.  за преводач в настоящото производство. 

 

СТРАНИТЕ /поотделно/: Да се даде ход на делото. 

 

СЪДЪТ счита, че няма процесуални пречки за даване ход на делото, тъй като страните 

са редовно и своевременно призовани за днешното съдебно заседание и с оглед на 

това  

ОПРЕДЕЛИ:   

ДАВА ХОД НА ДЕЛОТО 



ДОКЛАДВА, че днешното съдебно заседание е първо по ред. 

ДОКЛАДВА жалбата,  както и административната преписка. 

Адв. Л.: Поддържам жалбата.   

 Юрк. Г.: Оспорвам жалбата. Представям актуална справка за страната по произход.  

Жалбоподателят чрез преводача: Моля да приемете извадки от интернет касателно 

страната по произход. Положението в С. не е сигурно въобще. Има две войни, както 

гражданска, така и междуетническа и междурелигиозна. С. по-зле с падането на Б. А.. 

Вчера в допълнение към всичко това, И. бомбардира област Д. и област Д.. Аз съм от 

област Х., която в момента е под управлението на автономната кюрдска армия и 

войната там продължава до ден днешен, а пък войници от предишния режим се борят 

против новата власт в бреговата област. Именно от тази междуетническа религиозна 

война  срещу нас са кюрдите, алауитите и друзите,  а аз съм арабин. Аз не говоря за 

гражданите, а говоря за въоръжените групировки към тези групи. Децата и съпругата 

ми са в Турция и са под заплаха да бъдат върнати принудително в С.. Нямах 

възможност да ги докарам тук в България. Едното ми момиче е на 5 и половина 

години, а другото на 1 и половина години. 

Страните /поотделно/: Нямаме въпроси. Не възразяваме по доказателствата на другата 

страна  

 

СЪДЪТ по доказателствата и доказателствените искания 

ОПРЕДЕЛИ: 

ПРИЕМА административната преписка. 

ПРИЕМА представените от жалбоподателя извадки от интернет. 

ПРИЕМА представената от ответника справка.  

  

СТРАНИТЕ (поотделно): Нямаме други доказателствени искания, няма да сочим нови 

доказателства. 

СЪДЪТ ПРИЕМА, че спорът е изяснен от неговата фактическа страна и 

О П Р Е Д Е Л И: 

ДАВА ХОД НА ДЕЛОТО ПО СЪЩЕСТВО  

Адв.  Л.:  Моля да постановите решение, с което да приемете, че жалбата е 

основателна, а именно считам, че към настоящият момент в С. е налице такова 

безогледно насилие. Видно от справката и от представените от доверителя ми 

доказателства ноторно известни са фактите, че в С. враждуват и онзи ден беше 

най-масовото убийство в С. на 1800 човека. Искам да спомена и така наречената нова 

конституция, която предоставя изцяло властта на Д., който довчера беше обявен за 

терорист № 1. Не мога да разбера какво е това шизофренично поведение, човек, който 

до вчера ти твърдиш, че е терорист и предоставяш убежище и хуманитарна закрила 

само поради факта, че неговите сили са в съответен район, ти днес да заявяваш, че в С. 

няма война, не е налице безогледно насилие и сирийците могат да бъдат върнати в С., 

в територията от която са дошли или евентуално да бъдат настанени в други региони, 

но кои са тези други региони, като няма според мен място в С., където да има 

сигурност, и където цивилно население да бъде защитено. Именно цивилно население 

са жертвите от последните няколко дни. Снощи ми изпратиха снимки на деца, които 

са брутално убити. Вече цивилното население бива избивано от бившите войници на 

А., от новите бунтовници на Д., от кюрдската армия, от израелската армия, от 

турската армия -  т.е С. считам, че никога до сега не е била толкова зле, колкото е в 



настоящия момент. Моля да приемете, че са налице предпоставките за предоставяне 

на хуманитарен статут дори и на бежански тъй като в района в който живее властват 

кюрдите, а той е арабин, и са налице предпоставките по чл. 8 ЗУБ.  

Юрк. Г.: Моля да оставите в сила решението на председателя на ДАБ като правилно и 

законосъобразно  по посочените в него мотиви. Лицето не отговаря на условията на 

чл. 8 и чл. 9 ЗУБ. От представената днес справка за С., изготвена на 14.3.2025г. много 

подробно и детайлно са разгледани всички събития, визирани от процесуалния 

представител на жалбоподателя.  Считам, че решението на ДАБ е издадено при 

спазване на материалния закон и административнопроизводствените правила. Моля 

да отхвърлите жалбата като неоснователна и недоказана. 

Прокурорът: Моля да отхвърлите жалбата като неоснователна и недоказана и да 

потвърдите издадено решение на председателя на ДАБ. 

   

       СЪДЪТ ОБЯВИ, ЧЕ ЩЕ СЕ ПРОИЗНЕСЕ С РЕШЕНИЕ В СРОК. 

 

  Да се изплати възнаграждение на преводача за извършения превод в днешното 

съдебно заседание от бюджета на съда, за което да се издаде РКО за сумата от 120 лв. 

 

Протоколът е изготвен в съдебно заседание, което приключи в 14.49   часа. 

 

 

      СЪДИЯ: 

 

      СЕКРЕТАР: 

 
  
 
 


